


0ÁÕÌȭÓ ,ÅÔÔÅÒ ÔÏ ÔÈÅ 'ÁÌÁÔÉÁÎÓ 



·There is some disagreement among scholars on how 
to answer this question. 
·In the history of the church there have been two 

major views: 
ÀThe Northern Galatian View 
ÀThe Southern Galatian View 

·Almost all scholars prior to the 18th century held the 
Northern Galatian View* 
·This view teaches that Paul was writing to churches 

in the northern area of the Roman province of 
Galatia ɀ churches that Luke never mentions in the 
book of Acts. 
 

*F.F. Bruce, The Epistle to the Galatians, p.5 



? 



·Part of the reason the early church fathers held this 
view is that in their day, Galatia consisted of only 
the northern  portion of the original Roman 
province. 
·So they assumed that Paul must have been writing 

to churches in that region.* 

*F.F. Bruce, The Epistle to the Galatians, p.6 



The Roman Empire ς 400 AD 



·I believe (along with most modern 
conservative scholars) that Galatians was 
written to churches that Paul founded on his 
first missionary journey (Acts 13-14):  
À(Pisidian) Antioch 
ÀIconium 
ÀLystra  
ÀDerbe 

·These churches are located in the southern 
area of the Roman province of Galatia. 







·Paul founded the Galatian churches on his first 
missionary journey (Acts 13-14) 

·Later Paul received news of people (who have come to 
ÂÅ ËÎÏ×Î ÈÉÓÔÏÒÉÃÁÌÌÙ ÁÓ Ȱ*ÕÄÁÉÚÅÒÓȱɊ ×ÈÏ ÈÁÄ ÇÏÎÅ ÔÏ 
ÔÈÅÓÅ ÃÈÕÒÃÈÅÓ ÁÎÄ ×ÅÒÅ ÐÅÒÓÕÁÄÉÎÇ 0ÁÕÌȭÓ ÃÏÎÖÅÒÔÓ ÔÏ 
accept a different gospel than he had taught them. 

·The Judaizers were trying to impose the Law of Moses 
on the Galatian Christians ɀ insisting, for example, that 
they needed to be circumcised in order to be saved. 

·Luke describes a similar group that went to Antioch:  
ÀSome men came down from Judea to Antioch and were 

teaching the brothers: "Unless you are circumcised, 
according to the custom taught by Moses, you cannot 
be saved." (Act 15:1 NIV) 





·)Î ÏÒÄÅÒ ÔÏ ÏÖÅÒÔÕÒÎ 0ÁÕÌȭÓ ÔÅÁÃÈÉÎÇȟ ÔÈÅ 
*ÕÄÁÉÚÅÒÓ ÁÌÓÏ ÓÏÕÇÈÔ ÔÏ ÕÎÄÅÒÍÉÎÅ 0ÁÕÌȭÓ 
credibility as an apostle. 
·Therefore Paul found it necessary to write to 

the Galatians in order to defend: 
ÀHis credibility as an apostle 
ÀThe gospel that he had taught them 



 1 Paul, an apostle--sent not from men nor by man, but 
by Jesus Christ and God the Father, who raised him 
from the dead-- 

 2 and all the brothers with me, To the churches in 
Galatia: 

 3 Grace and peace to you from God our Father and the 
Lord Jesus Christ, 

 4 who gave himself for our sins to rescue us from the 
present evil age, according to the will of our God and 
Father, 

 5 to whom be glory for ever and ever. Amen. 
 (Gal 1:1-5 NIV) 



 1 Paul, an apostle--sent not from men nor by man, but 
by Jesus Christ and God the Father, who raised him 
from the deadɂ 

 
· apostle = an authoritative messenger, in this case: 
·Paul did not receive this authority:  
ÀFrom other men 
ÀThrough other men (acting as go-betweens) 

·But Paul received his apostolic authority directly  
from: 
ÀThe risen Lord, Jesus Christ (whom Paul had encountered 

on the Damascus road)  
ÀGod the Father who had raised Jesus 



 2 and all the brothers with me, To the churches in 
Galatia: 

 
· all the brothers with me ɀ would have probably 

included: 
ÀThe church at Antioch Syria where I believe Paul wrote this 

letter  
ÀEspecially Barnabas (mentioned in 2:1,9,13) 

·To the churches in Galatia ɀ which Paul and 
Barnabas founded during his first missionary journey 
(Acts 13-14; compare 1 Cor. 16:1) 



3 Grace and peace to you from God our Father and the 
Lord Jesus Christ 

 4 who gave himself for our sins to rescue us from the 
present evil age, according to the will of our God and 
Father 

 
·After giving his standard greeting (grace and peace), 

Paul gives a short summary of the gospel which he 
had preached to them when he was with them and 
which they are now in danger of abandoning: 
ÀJesus willingly paid the full price for our sins on the cross. 
ÀJesus did this for a purpose: to deliver us from the evil 

world system which we were a part of when we were lost. 
ÀAll this occurred by the sovereign design of God the 

Father. 
 



 5 to whom be glory for ever and ever. Amen. 
 
·0ÁÕÌȭÓ ÂÒÉÅÆ ÒÅÓÔÁÔÅÍÅÎÔ ÏÆ ÔÈÅ ÇÏÓÐÅÌ ÐÒÏÍÐÔÓ ÈÉÍ 

to break out in a doxology of praise to God. 



·So we see that Paul begins his letter to the 
Galatians with a greeting that affirms: 
ÀHis direct authority from God as an apostle 
ÀHis gospel which he had preached to them 



 6 I am astonished that you are so quickly deserting the one who 
called you by the grace of Christ and are turning to a different 
gospel-- 

 7 which is really no gospel at all. Evidently some people are 
throwing you into confusion and are trying to pervert the 
gospel of Christ. 

 8 But even if we or an angel from heaven should preach a gospel 
other than the one we preached to you, let him be eternally 
condemned! 

 9 As we have already said, so now I say again: If anybody is 
preaching to you a gospel other than what you accepted, let 
him be eternally condemned! 

 10 Am I now trying to win the approval of men, or of God? Or am 
I trying to please men? If I were still trying to please men, I 
would not be a servant of Christ. 

 (Gal 1:6-10 NIV) 



 6 ) ÁÍ ÁÓÔÏÎÉÓÈÅÄȣ 
 
·)Î ÍÏÓÔ ÏÆ 0ÁÕÌȭÓ ÌÅÔÔÅÒÓȟ ÔÈÅ ÇÒÅÅÔÉÎÇ ÉÓ ÆÏÌÌÏ×ÅÄ ÂÙ 

words of thanksgiving or praise to God for his 
readers life or faith: 
ÀI thank (my) God (Rom. 1:8; Phil 1:3; 2 Tim. 1:3) 
ÀI (we) always thank God (1 Cor. 1:4; Col. 1:3; 1 Thes. 1:2) 
ÀWe ought always to thank God (2 Thes. 1:3) 
ÀPraise be to the God and Father of our Lord  of our Lord 

Jesus Christ (2 Cor. 1:3, Eph 1:3) 

·Galatians is the only letter where Paul, on the heels 
of his greeting, expresses stunned astonishment at 
his readers. 

 



 6 I am astonished that you are so quickly deserting the 
one who called you by the grace of Christ and are 
turning to a different gospelɂ 

 
·Paul mentions three things that cause his 

astonishment: 
Àso quickly ɀ by my reckoning, probably less than a year 
ÀThey are moving away from God, who had produced in 

them a (seemingly) genuine faith in undeserved sacrifice 
of Christ on their behalf. 
ÀThey are beginning to believe another gospel ɀ one that 

Paul had not taught them. 



6 ȣÙÏÕ ÁÒÅ ȣ ÔÕÒÎÉÎÇ ÔÏ Á ÄÉÆÆÅÒÅÎÔ ÇÏÓÐÅÌɀ  
 7 which is really no gospel at all. Evidently some people 

are throwing you into confusion [ESV ɀ Ȱwho trouble 
youȱɎ and are trying to pervert the gospel of Christ. 

 
·There is only one true gospel: we are saved by 

trusting in the work of Christ alone. 
·By adding law-keeping (circumcision) to the gospel, 

those who were troubling the Galatians had 
perverted the gospel, so that what they were 
preaching was no longer the gospel! 



 8 But even if we or an angel from heaven should preach a 
gospel other than the one we preached to you, let him be 
eternally condemned! 

 9 As we have already said, so now I say again: If anybody is 
preaching to you a gospel other than what you accepted, 
let him be eternally condemned! 

 
·The first thing we see about the gospel is that it is the 

content of the gospel message that matters ɀ not the 
messenger. 

·That which does not  teach Christ is not apostolic even if 
Peter and Paul be the teachers. On the other hand, that 
which does teach Christ is apostolic even if Judas, Annas, 
Pilate, or Herod should propound it. (Martin Luther ɀ 
Preface to the Epistle of James) 



 8 But even if we or an angel from heaven should preach a 
gospel other than the one we preached to you, let him be 
eternally condemned! 

 9 As we have already said, so now I say again: If anybody is 
preaching to you a gospel other than what you accepted, 
let him be eternally condemned! 

 
·/ÎÌÙ ÔÈÏÓÅ ÔÒÕÓÔÉÎÇ ÉÎ #ÈÒÉÓÔȭÓ ×ÏÒË alone will be saved 

and go to heaven. 
·!ÎÙÏÎÅ ×ÈÏ ÔÒÕÓÔÓ ÉÎ ÁÎÙÔÈÉÎÇ ÏÔÈÅÒ ÔÈÁÎ #ÈÒÉÓÔȭÓ ×ÏÒË 

alone, are trusting in a false gospel and they will spend 
all of eternity in the Lake of Fire after they die. 

·Even those, like the Judaizers in Galatia, who believe 
they are saved by believing in Christ plus something else 
(in their case circumcision), are trusting in a false gospel 
and they will spend all of eternity in the Lake of Fire 
after they die. 



 10 Am I now trying to win the approval of men, or of God? 
Or am I trying to please men? If I were still trying to 
please men, I would not be a servant of Christ. 

 
·!ÐÐÁÒÅÎÔÌÙȟ ÉÎ ÏÒÄÅÒ ÔÏ ÕÎÄÅÒÍÉÎÅ 0ÁÕÌȭÓ ÃÒÅÄÉÂÉÌÉÔÙȟ ÔÈÅ 
*ÕÄÁÉÚÅÒÓ ÃÌÁÉÍÅÄ ÔÈÁÔ ÈÅ ×ÁÓ ÊÕÓÔ Á ȰÍÁÎ ÐÌÅÁÓÅÒȱ 

·0ÅÒÈÁÐÓ ÔÈÅÙ ÓÁÉÄ ÓÏÍÅÔÈÉÎÇ ÌÉËÅ Ȱ!ÍÏÎÇ ÔÈÅ *Å×Ó ÈÅ 
preaches circumcision (Gal 5:11; cf. Acts 16:3), because 
he knows they believe in it. But among the Gentiles, he 
ÔÅÌÌÓ ÔÈÅÍ ÉÔȭÓ ÏËÁÙ ÎÏÔ ÔÏ ÂÅ ÃÉÒÃÕÍÃÉÓÅÄ ÂÅÃÁÕÓÅ ÈÅ 
ËÎÏ×Ó ÔÈÅÙ ×ÏÕÌÄ ÒÁÔÈÅÒ ÁÖÏÉÄ ÉÔȢȱ 4ÈÅ #ÏÒÉÎÔÈÉÁÎÓ 
made a similar complaint against Paul in 2 Cor. 10:1. 

·But if Paul were just a man-pleaser, he surely would not 
have been willing to pronounce eternal condemnation 
in the previous verse on those who deny the gospel! 

·Rather, as Paul says here, he could not be a servant of 
Christ if he merely tried to please men rather than God. 



 11 I want you to know, brothers, that the gospel I preached is not 
something that man made up. 

 12 I did not receive it from any man, nor was I taught it; rather, I 
received it by revelation from Jesus Christ. 

 13 For you have heard of my previous way of life in Judaism, how 
intensely I persecuted the church of God and tried to destroy it. 

 14 I was advancing in Judaism beyond many Jews of my own age and 
was extremely zealous for the traditions of my fathers. 

 15 But when God, who set me apart from birth and called me by his 
grace, was pleased 

 16 to reveal his Son in me so that I might preach him among the 
Gentiles, I did not consult any man, 

 17 nor did I go up to Jerusalem to see those who were apostles before I 
was, but I went immediately into Arabia and later returned to 
Damascus. 



18 Then after three years, I went up to Jerusalem to get 
acquainted with Peter and stayed with him fifteen days. 

 19 I saw none of the other apostles--only James, the Lord's 
brother. 

 20 I assure you before God that what I am writing you is no lie. 
 21 Later I went to Syria and Cilicia. 
 22 I was personally unknown to the churches of Judea that are in 

Christ. 
 23 They only heard the report: "The man who formerly 

persecuted us is now preaching the faith he once tried to 
destroy." 

 24 And they praised God because of me. 



2:1 Fourteen years later I went up again to Jerusalem, this time with 

Barnabas. I took Titus along also. 

  2 I went in response to a revelation and set before them the gospel 

that I preach among the Gentiles. But I did this privately to those 

who seemed to be leaders, for fear that I was running or had run my 

race in vain. 

 3 Yet not even Titus, who was with me, was compelled to be 

circumcised, even though he was a Greek. 

 4 This matter arose because some false brothers had infiltrated our 

ranks to spy on the freedom we have in Christ Jesus and to make us 

slaves. 

 5 We did not give in to them for a moment, so that the truth of the 

gospel might remain with you. 



 6 As for those who seemed to be important--whatever they were 
makes no difference to me; God does not judge by external 
appearance--those men added nothing to my message. 

 7 On the contrary, they saw that I had been entrusted with the task of 
preaching the gospel to the Gentiles, just as Peter had been to the 
Jews. 

 8 For God, who was at work in the ministry of Peter as an apostle to 
the Jews, was also at work in my ministry as an apostle to the 
Gentiles. 

 9 James, Peter and John, those reputed to be pillars, gave me and 
Barnabas the right hand of fellowship when they recognized the 
grace given to me. They agreed that we should go to the Gentiles, 
and they to the Jews. 

 10 All they asked was that we should continue to remember the poor, 
the very thing I was eager to do. 



11 When Peter came to Antioch, I opposed him to his face, 

because he was clearly in the wrong. 

 12 Before certain men came from James, he used to eat with the 

Gentiles. But when they arrived, he began to draw back and 

separate himself from the Gentiles because he was afraid of 

those who belonged to the circumcision group. 

 13 The other Jews joined him in his hypocrisy, so that by their 

hypocrisy even Barnabas was led astray. 

 14 When I saw that they were not acting in line with the truth of 

the gospel, I said to Peter in front of them all, "You are a Jew, 

yet you live like a Gentile and not like a Jew. How is it, then, 

that you force Gentiles to follow Jewish customs? 



·Paul received the Gospel directly from God (1:11-12) 
·Evidence that Paul did not receive the Gospel from 

men - even the apostles at the church of Jerusalem: 
À)ÍÍÅÄÉÁÔÅÌÙ ÁÆÔÅÒ 0ÁÕÌȭÓ #ÏÎÖÅÒÓÉÏÎ ɉ1:13-17)  
À0ÁÕÌ ÄÉÄÎȭÔ ÃÏÎÓÕÌÔ ×ÉÔÈ ÁÎÙÏÎÅ ÆÒÏÍ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ  
ÀInstead Paul began preaching the Gospel immediately 

À0ÁÕÌȭÓ &ÉÒÓÔ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉ1:18-24) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ÔÈÒÅÅ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ 
ÀPaul only briefly met two of the leaders at that time 

À0ÁÕÌȭÓ 3ÅÃÏÎÄ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉ2:1-10) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ΣΦ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ  
ÀEven then Paul set his gospel before them (not visa versa) 

À0ÁÕÌȭÓ 0ÕÂÌÉÃ 2ÅÂÕËÅ 0ÅÔÅÒ 7ÈÅÎ ÔÈÅ 'ÏÓÐÅÌ ×ÁÓ ÁÔ 3ÔÁËÅ 
(2:11-14) 
 

 



·Paul received the Gospel directly from God (1:11-12) 
·Evidence that Paul did not receive the Gospel from 

men - even the apostles at the church of Jerusalem: 
À)ÍÍÅÄÉÁÔÅÌÙ ÁÆÔÅÒ 0ÁÕÌȭÓ #ÏÎÖÅÒÓÉÏÎ ɉΣȡΣΥ-17)  
À0ÁÕÌ ÄÉÄÎȭÔ ÃÏÎÓÕÌÔ ×ÉÔÈ ÁÎÙÏÎÅ ÆÒÏÍ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ  
ÀInstead Paul began preaching the Gospel immediately 

À0ÁÕÌȭÓ &ÉÒÓÔ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΣȡΣΪ-24) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ÔÈÒÅÅ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ 
ÀPaul only briefly met two of the leaders at that time 

À0ÁÕÌȭÓ 3ÅÃÏÎÄ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΤȡΣ-10) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ΣΦ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ  
ÀEven then Paul set his gospel before them (not visa versa) 

À0ÁÕÌȭÓ 0ÕÂÌÉÃ 2ÅÂÕËÅ 0ÅÔÅÒ 7ÈÅÎ ÔÈÅ 'ÏÓÐÅÌ ×ÁÓ ÁÔ 3ÔÁËÅ 
(2:11-14) 

 



 11 I want you to know, brothers, that the gospel I preached is not 
something that man made up. 

 12 I did not receive it from any man, nor was I taught it; rather, I 
ÒÅÃÅÉÖÅÄ ÉÔ ÂÙ ÒÅÖÅÌÁÔÉÏÎ ÆÒÏÍ ɍȰÏÆȱ ɀESV] Jesus Christ. 

 
·This kind of direct revelation given to the apostles and 

prophets (and now preserved for us in the words of 
Scripture) makes them a part of the foundation that God has 
laid for the New Testament church: 
À ɍ'ÏÄȭÓ ÃÈÕÒÃÈ ÉÓɎ ÂÕÉÌÔ ÏÎ ÔÈÅ ÆÏÕÎÄÁÔÉÏÎ ÏÆ ÔÈÅ ÁÐÏÓÔÌÅÓ ÁÎÄ 

prophets, with Christ Jesus himself as the chief cornerstone. 
(Eph 2:20 NIV) 



·Paul received the Gospel directly from God (1:11-12) 
·Evidence that Paul did not receive the Gospel from 

men - even the apostles at the church of Jerusalem: 
À)ÍÍÅÄÉÁÔÅÌÙ ÁÆÔÅÒ 0ÁÕÌȭÓ #ÏÎÖÅÒÓÉÏÎ ɉ1:13-17)  
À0ÁÕÌ ÄÉÄÎȭÔ ÃÏÎÓÕÌÔ ×ÉÔÈ ÁÎÙÏÎÅ ÆÒÏÍ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ  
ÀInstead Paul began preaching the Gospel immediately 

À0ÁÕÌȭÓ &ÉÒÓÔ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΣȡΣΪ-24) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ÔÈÒÅÅ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ 
ÀPaul only briefly met two of the leaders at that time 

À0ÁÕÌȭÓ 3ÅÃÏÎÄ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΤȡΣ-10) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ΣΦ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ  
ÀEven then Paul set his gospel before them (not visa versa) 

À0ÁÕÌȭÓ 0ÕÂÌÉÃ 2ÅÂÕËÅ 0ÅÔÅÒ 7ÈÅÎ ÔÈÅ 'ÏÓÐÅÌ ×ÁÓ ÁÔ 3ÔÁËÅ 
(2:11-14) 

 



13 For you have heard of my previous way of life in Judaism, how 
intensely I persecuted the church of God and tried to destroy 
it. 

 14 I was advancing in Judaism beyond many Jews of my own age 
and was extremely zealous for the traditions of my fathers. 

 15 But when God, who set me apart from birth and called me by 
his grace, was pleased 

 16 to reveal his Son in me so that I might preach him among the 
Gentiles, I did not consult any man, 

 17 nor did I go up to Jerusalem to see those who were apostles 
before I was, but I went immediately into Arabia and later 
returned to Damascus. 

   



13 For you have heard of my previous way of life in Judaism, how 
intensely I persecuted the church of God and tried to destroy it. 

 14 I was advancing in Judaism beyond many Jews of my own age and 
was extremely zealous for the traditions of my fathers. 

 15 But when God, who set me apart from birth and called me by his 
grace, was pleased 

 16 to reveal his Son in me so that I might preach him among the 
Gentiles, I did not consult any man, 

 17 nor did I go up to Jerusalem to see those who were apostles before I 
was, but I went immediately into Arabia and later returned to 
Damascus. 

 
·4ÈÉÓ ÆÉÔÓ ×ÉÔÈ ×ÈÁÔ ,ÕËÅ ÒÅÃÏÒÄÓ ÉÎ !ÃÔÓ Ϋ ×ÈÅÒÅ ÈÅ ÒÅÃÏÒÄÓ 0ÁÕÌȭÓ 

conversion. Though Luke does not mention Arabia, he does 
ÄÅÓÃÒÉÂÅ 0ÁÕÌȭÓ ÐÒÅÁÃÈÉÎÇ ÔÈÅ ÇÏÓÐÅÌ ÉÎ $ÁÍÁÓÃÕÓȡ 
ÀSaul spent several days with the disciples in Damascus. At once he began to 

preach in the synagogues that Jesus is the Son of God. (Act 9:19-20 NIV) 









·Paul received the Gospel directly from God (1:11-12) 
·Evidence that Paul did not receive the Gospel from 

men - even the apostles at the church of Jerusalem: 
À)ÍÍÅÄÉÁÔÅÌÙ ÁÆÔÅÒ 0ÁÕÌȭÓ #ÏÎÖÅÒÓÉÏÎ ɉΣȡΣΥ-17)  
À0ÁÕÌ ÄÉÄÎȭÔ ÃÏÎÓÕÌÔ ×ÉÔÈ ÁÎÙÏÎÅ ÆÒÏÍ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ  
ÀInstead Paul began preaching the Gospel immediately 

À0ÁÕÌȭÓ &ÉÒÓÔ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉ1:18-24) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ÔÈÒÅÅ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ 
ÀPaul only briefly met two of the leaders at that time 

À0ÁÕÌȭÓ 3ÅÃÏÎÄ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΤȡΣ-10) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ΣΦ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ  
ÀEven then Paul set his gospel before them (not visa versa) 

À0ÁÕÌȭÓ 0ÕÂÌÉÃ 2ÅÂÕËÅ 0ÅÔÅÒ 7ÈÅÎ ÔÈÅ 'ÏÓÐÅÌ ×ÁÓ ÁÔ 3ÔÁËÅ 
(2:11-14) 

 



18 Then after three years, I went up to Jerusalem to get 
acquainted with Peter and stayed with him fifteen days. 

 19 I saw none of the other apostles--only James, the Lord's 
brother. 

 20 I assure you before God that what I am writing you is no lie. 
  
·This visit is briefly described by Luke in Acts: 
ÀWhen he came to Jerusalem, he tried to join the disciples, 

but they were all afraid of him, not believing that he really 
was a disciple. But Barnabas took him and brought him to 
ÔÈÅ ÁÐÏÓÔÌÅÓȣ  (Act 9:26-27 NIV) 



Ȱafter 
three 
yearsȱ 



 21 Later I went to Syria and Cilicia. 
 22 ) ×ÁÓ ÐÅÒÓÏÎÁÌÌÙ ÕÎËÎÏ×Î  ɍÌÉÔÅÒÁÌÌÙȟ ȰÕÎËÎÏ×Î ÂÙ ÆÁÃÅȱɎ ÔÏ 

the churches of Judea that are in Christ. 
 23 They only heard the report: "The man who formerly 

persecuted us is now preaching the faith he once tried to 
destroy." 

 24 And they praised God because of me. 
 
·Later I went to Syria and Cilicia ɀ This fits with what Luke 

records in Acts 9:30 and 11:25-26: 
ÀWhen the brothers learned of this [a plot to kill Saul], they took him 

down to Caesarea and sent him off to Tarsus [in Cilicia]. (Act 9:30 NIV) 
ÀThen Barnabas went to Tarsus to look for Saul, and when he found him, 

he brought him to Antioch [in Syria]. (Act 11:25-26 NIV) 
·ȰÕÎËÎÏ×Î ÂÙ ÆÁÃÅȱ ÔÏ ÔÈÅ ÃÈÕÒÃÈÅÓ ÏÆ *ÕÄÅÁ ɀ probably 

includes believers scattered from Jerusalem by persecution. 
Paul is emphasizing his lack of contact with anyone in the 
church at Jerusalem 





·Paul received the Gospel directly from God (1:11-12) 
·Evidence that Paul did not receive the Gospel from 

men - even the apostles at the church of Jerusalem: 
À)ÍÍÅÄÉÁÔÅÌÙ ÁÆÔÅÒ 0ÁÕÌȭÓ #ÏÎÖÅÒÓÉÏÎ ɉΣȡΣΥ-17)  
À0ÁÕÌ ÄÉÄÎȭÔ ÃÏÎÓÕÌÔ ×ÉÔÈ ÁÎÙÏÎÅ ÆÒÏÍ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ  
ÀInstead Paul began preaching the Gospel immediately 

À0ÁÕÌȭÓ &ÉÒÓÔ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΣȡΣΪ-24) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ÔÈÒÅÅ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ 
ÀPaul only briefly met two of the leaders at that time 

À0ÁÕÌȭÓ 3ÅÃÏÎÄ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉ2:1-10) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ΣΦ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ  
ÀEven then Paul set his gospel before them (not visa versa) 

À0ÁÕÌȭÓ 0ÕÂÌÉÃ 2ÅÂÕËÅ 0ÅÔÅÒ 7ÈÅÎ ÔÈÅ 'ÏÓÐÅÌ ×ÁÓ ÁÔ 3ÔÁËÅ 
(2:11-14) 

 



2:1 Fourteen years later I went up again to Jerusalem, this time 

with Barnabas. I took Titus along also. 

  2 I went in response to a revelation and set before them the 

gospel that I preach among the Gentiles. But I did this 

privately to those who seemed to be leaders, for fear that I 

was running or had run my race in vain. 

 3 Yet not even Titus, who was with me, was compelled to be 

circumcised, even though he was a Greek. 

 4 This matter arose because some false brothers had infiltrated 

our ranks to spy on the freedom we have in Christ Jesus and to 

make us slaves. 

 5 We did not give in to them for a moment, so that the truth of 

the gospel might remain with you. 



 6 As for those who seemed to be important--whatever they were 

makes no difference to me; God does not judge by external 

appearance--those men added nothing to my message. 

 7 On the contrary, they saw that I had been entrusted with the task of 

preaching the gospel to the Gentiles, just as Peter had been to the 

Jews. 

 8 For God, who was at work in the ministry of Peter as an apostle to 

the Jews, was also at work in my ministry as an apostle to the 

Gentiles. 

 9 James, Peter and John, those reputed to be pillars, gave me and 

Barnabas the right hand of fellowship when they recognized the 

grace given to me. They agreed that we should go to the Gentiles, 

and they to the Jews. 

 10 All they asked was that we should continue to remember the poor, 

the very thing I was eager to do. 



ȰFourteen 
years 
laterȱ 



·Paul received the Gospel directly from God (1:11-12) 
·Evidence that Paul did not receive the Gospel from 

men - even the apostles at the church of Jerusalem: 
À)ÍÍÅÄÉÁÔÅÌÙ ÁÆÔÅÒ 0ÁÕÌȭÓ #ÏÎÖÅÒÓÉÏÎ ɉΣȡΣΥ-17)  
À0ÁÕÌ ÄÉÄÎȭÔ ÃÏÎÓÕÌÔ ×ÉÔÈ ÁÎÙÏÎÅ ÆÒÏÍ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ  
ÀInstead Paul began preaching the Gospel immediately 

À0ÁÕÌȭÓ &ÉÒÓÔ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΣȡΣΪ-24) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ÔÈÒÅÅ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ 
ÀPaul only briefly met two of the leaders at that time 

À0ÁÕÌȭÓ 3ÅÃÏÎÄ 6ÉÓÉÔ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ɉΤȡΣ-10) 
À$ÉÄÎȭÔ ÏÃÃÕÒ ÕÎÔÉÌ ΣΦ ÙÅÁÒÓ ÁÆÔÅÒ ÈÉÓ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎ  
ÀEven then Paul set his gospel before them (not visa versa) 

À0ÁÕÌȭÓ 0ÕÂÌÉÃ 2ÅÂÕËÅ 0ÅÔÅÒ 7ÈÅÎ ÔÈÅ 'ÏÓÐÅÌ ×ÁÓ ÁÔ 3ÔÁËÅ 
(2:11-14) 

 



11 When Peter came to Antioch, I opposed him to his face, 

because he was clearly in the wrong. 

 12 Before certain men came from James, he used to eat with the 

Gentiles. But when they arrived, he began to draw back and 

separate himself from the Gentiles because he was afraid of 

those who belonged to the circumcision group. 

 13 The other Jews joined him in his hypocrisy, so that by their 

hypocrisy even Barnabas was led astray. 

 14 When I saw that they were not acting in line with the truth of 

the gospel, I said to Peter in front of them all, "You are a Jew, 

yet you live like a Gentile and not like a Jew. How is it, then, 

that you force Gentiles to follow Jewish customs? 



·We must never tolerate anything in our church that 
compromises the gospel. 
ÀGalatians 1:9 - As we have already said, so now I say again: 

If anybody is preaching to you a gospel other than what you 
accepted, let him be eternally condemned! 

·We can deny the gospel by our actions as well as by our 
words 

·No one is immune to sin ɀ not even those you greatly 
respect. 

·No one is immune to sin ɀ not even those you might 
ÅØÐÅÃÔ ÔÏ ȰËÎÏ× ÂÅÔÔÅÒȢȱ 

·We must be diligent to guard against sin in our own 
lives. 

·We must be diligent to guard against sin in the church. 
 



·No one is above reproof or correction. 
·No one is above questioning even those with great 

spiritual wisdom and authority. 
ÀActs 17:11 - Now the Bereans were of more noble character 

than the Thessalonians, for they received the message with 
great eagerness and examined the Scriptures every day to 
see if what Paul said was true. 

·Those in positions of teaching, influence, or authority 
must be especially careful. 
ÀJames 3:1 - Not many of you should presume to be teachers, 

my brothers, because you know that we who teach will be 
judged more strictly. 
ÀMatthew 18:6 - But if anyone causes one of these little ones 

who believe in me to sin, it would be better for him to have a 
large millstone hung around his neck and to be drowned in 
the depths of the sea. 

 



1 Corinthians 15:1 Now, brothers, I want to remind you of the gospel I 
preached to you, which you received and on which you have taken your 
stand. 

 2 By this gospel you are saved, if you hold firmly to the word I preached to 
you. Otherwise, you have believed in vain. 

 3 For what I received I passed on to you as of first importance: that Christ 
died for our sins according to the Scriptures, 

 4 that he was buried, that he was raised on the third day according to the 
Scriptures, 

 5 and that he appeared to Peter, and then to the Twelve. 
 6 After that, he appeared to more than five hundred of the brothers at the 

same time, most of whom are still living, though some have fallen asleep. 
 7 Then he appeared to James, then to all the apostles, 
 8 and last of all he appeared to me also, as to one abnormally born. 
 9 For I am the least of the apostles and do not even deserve to be called an 

apostle, because I persecuted the church of God. 



·If Paul is wrong about the Gospel: 
ÀIf only for this life we have hope in Christ, we are to be 

pitied more than all men. (1Co 15:19 NIV) 

·But because Paul is right about the Gospel, we can 
say along with Paul: 
À"Where, O death, is your victory? Where, O death, is your 
ÓÔÉÎÇȩȱ 4ÈÅ ÓÔÉÎÇ ÏÆ ÄÅÁÔÈ ÉÓ ÓÉÎȟ ÁÎÄ ÔÈÅ ÐÏ×ÅÒ ÏÆ ÓÉÎ ÉÓ ÔÈÅ 
law. But thanks be to God! He gives us the victory through 
our Lord Jesus Christ. Therefore, my dear brothers, stand 
firm. Let nothing move you. Always give yourselves fully to 
the work of the Lord, because you know that your labor in 
the Lord is not in vain. (1Co 15:55-58) 

 



·Paul Gives a Short, Authoritative Greeting (1:1-5) 
·Paul Gives a Strong Warning (1:6-10) 
·Paul Proves That He Received the Gospel Directly 

from God ɀ Not from Men (1:11-2:14) 
·Paul Defends His Law-Free Gospel Using Several 

Arguments (2:15-5:12) 
À0ÁÕÌ ÁÐÐÅÁÌÓ ÔÏ ×ÈÁÔ ÔÈÏÓÅ ×ÈÏ ÁÒÅ Ȱ*Å×Ó ÂÙ ÂÉÒÔÈȱ 

already know (2:15ɀ21) 
 



11 When Peter came to Antioch, I opposed him to his face, 

because he was clearly in the wrong. 

 12 Before certain men came from James, he used to eat with the 

Gentiles. But when they arrived, he began to draw back and 

separate himself from the Gentiles because he was afraid of 

those who belonged to the circumcision group. 

 13 The other Jews joined him in his hypocrisy, so that by their 

hypocrisy even Barnabas was led astray. 

 14 When I saw that they were not acting in line with the truth of 

the gospel, I said to Peter in front of them all, "You are a Jew, 

yet you live like a Gentile and not like a Jew. How is it, then, 

that you force Gentiles to follow Jewish customs? 



 15 "We who are Jews by birth and not 'Gentile sinners' 

 16 know that a man is not justified by observing the law, but by 

faith in Jesus Christ. So we, too, have put our faith in Christ 

Jesus that we may be justified by faith in Christ and not by 

observing the law, because by observing the law no one will be 

justified. 



17 "If, while we seek to be justified in Christ, it becomes evident 

that we ourselves are sinners, does that mean that Christ 

promotes sin? Absolutely not! 

 18 If I rebuild what I destroyed, I prove that I am a lawbreaker. 

 19 For through the law I died to the law so that I might live for 

God. 

 20 I have been crucified with Christ and I no longer live, but 

Christ lives in me. The life I live in the body, I live by faith in 

the Son of God, who loved me and gave himself for me. 

 21 I do not set aside the grace of God, for if righteousness could 

ÂÅ ÇÁÉÎÅÄ ÔÈÒÏÕÇÈ ÔÈÅ ÌÁ×ȟ #ÈÒÉÓÔ ÄÉÅÄ ÆÏÒ ÎÏÔÈÉÎÇȦȱ 



 15 7Å ×ÈÏ ÁÒÅ *Å×Ó ÂÙ ÂÉÒÔÈ ÁÎÄ ÎÏÔ Ȭ'ÅÎÔÉÌÅ ÓÉÎÎÅÒÓȭ 

 

·Ȱ7Å ×ÈÏ ÁÒÅ *Å×Ó ÂÙ ÂÉÒÔÈȱ ɀ Believers such as Paul, 

Peter, and Barnabas who were born as Jews would 

have had the opportunity from birth to keep the law 

(were it possible) 

·ȰÎÏÔ Ȭ'ÅÎÔÉÌÅ ÓÉÎÎÅÒÓȭȱ ɀ In Old Testament times the 

Jews viewed the Gentiles as sinners (which they 

were), living outside the law. 

 



16 [Jews by birth] know that a man is not justified by 
observing the law, but by faith in Jesus Christ. So we, too, 
have put our faith in Christ Jesus that we may be justified 
by faith in Christ and not by observing the law, because 
by observing the law no one will be justified. 

 

·ȰÊÕÓÔÉÆÉÅÄȱ ɀ to be accepted by God, made in right 
standing with God ɀ in other words, to be saved. 

·ȰÆÁÉÔÈȱ ɀ a wholehearted, life-changing, personal trust 
and dependence on the finished work of Christ alone in 
order to have right standing with God 

·ȰÂÙ ÏÂÓÅÒÖÉÎÇ ÔÈÅ ÌÁ× ÎÏ ÏÎÅ ×ÉÌÌ ÂÅ ÊÕÓÔÉÆÉÅÄȱ ɀ Paul 
quotes a paraphrase of Psalm 143:2 



17 "If, while we seek to be justified in Christ, it becomes 

evident that we ourselves are sinners, does that mean 

that Christ promotes sin? Absolutely not! 
 

·Ȱ×Å ÓÅÅË ÔÏ ÂÅ ÊÕÓÔÉÆÉÅÄ ÉÎ #ÈÒÉÓÔȱ ɀ that is, we are 

ÔÒÕÓÔÉÎÇ ÉÎ #ÈÒÉÓÔȭÓ ×ÏÒË ÏÎ ÏÕÒ ÂÅÈÁÌÆ ÔÏ ÂÅ ÓÁÖÅÄ 

·ȰÉÔ ÂÅÃÏÍÅÓ ÅÖÉÄÅÎÔ ÔÈÁÔ ×Å ÏÕÒÓÅÌÖÅÓ ÁÒÅ ÓÉÎÎÅÒÓȱ ɀ 

because we have given up on trying to keep the law 

in order to be saved 

·ȰÄÏÅÓ ÔÈÁÔ ÍÅÁÎ ÔÈÁÔ #ÈÒÉÓÔ ÐÒÏÍÏÔÅÓ ÓÉÎȩ ȱ ɀ a 

ÒÈÅÔÏÒÉÃÁÌ ÑÕÅÓÔÉÏÎȢ 0ÁÕÌȭÓ ÁÎÓ×ÅÒȡ ȰAbsolutely not!ȱ 



 18 If I rebuild what I destroyed, I prove that I am a 

lawbreaker. 
 

·0ÁÕÌ ÉÓ ÒÅÆÅÒÒÉÎÇ ÈÅÒÅ ÔÏ ȰÒÅÂÕÉÌÄÉÎÇȱ ÁÎÄ 

ȰÄÅÓÔÒÏÙÉÎÇȱ ÔÈÅ ,Á×ȡ 
À&ÏÒ 0ÁÕÌ ÔÏ ȰÒÅÂÕÉÌÄȱ ÔÈÅ ,Á×ȟ ×ÏÕÌÄ ÈÁÖÅ ÔÏ ÇÏ ÂÁÃË ÔÏ 

teaching that everyone (including Gentiles) is still under the Law. 

À0ÁÕÌ ÈÁÄ ȰÄÅÓÔÒÏÙÅÄȱ ÔÈÅ ,Á× ×ÈÅÎ ÈÅ ÔÁÕÇÈÔ ÔÈÁÔ ×Å ÁÒÅ ÎÏ 

longer under it ɀ for salvation or even its particular requirements 

such as the food laws or circumcision. 

ÀIf Paul were now to go back and teach that we are under the 

Law after all, it would prove that he really had been a 

lawbreaker when he had stopped keeping the Law! 

 



 19 For through the law I died to the law so that I might 

live for God. 
 

·7ÈÁÔ ÄÏÅÓ ÉÔ ÍÅÁÎ ÆÏÒ 0ÁÕÌ ÔÏ ȰÄÉÅ to ÔÈÅ ,Á×ȱȩ 

À&ÏÒ 0ÁÕÌȟ ȰÔÏ ÄÉÅ ÔÏȱ ÓÏÍÅÔÈÉÎÇ ÍÅÁÎÓ ÔÈÁÔ ÈÅ ÄÏÅÓ ÎÏÔ 

have any relationship to it, it has no further claim or 

control over him 

 

 



 19 For through the law I died to the law so that I might live 

for God. 
 

·(Ï× ÉÓ ÉÔ ÔÈÁÔ 0ÁÕÌ ȰÄÉÅÄȱ ÔÏ ÔÈÅ ,Á× Ȱthrough the 

,Á×ȱȩ #ÏÍÐÁÒÅ ÔÈÉÓ ×ÉÔÈ ×ÈÁÔ 0ÁÕÌ ÓÁÙÓ Á ÆÅ× ÖÅÒÓÅÓ 

later: 
ÀChrist redeemed us from the curse of the law by becoming a curse 

ÆÏÒ ÕÓȟ ÆÏÒ ÉÔ ÉÓ ×ÒÉÔÔÅÎ ɍÉÎ ÔÈÅ ,Á×Ɏȡ Ȱ#ÕÒÓÅÄ ÉÓ ÅÖÅÒÙÏÎÅ ×ÈÏ ÉÓ 

ÈÕÎÇ ÏÎ Á ÔÒÅÅȱȢ (Gal 3:13 NIV) 

À"Ù ÂÅÉÎÇ ÃÒÕÃÉÆÉÅÄ ÏÎ ÏÕÒ ÂÅÈÁÌÆȟ #ÈÒÉÓÔ ÍÅÔ ÔÈÅ ,Á×ȭÓ 

requirement that we be cursed for our sin .  

ÀSo it is through ÍÅÅÔÉÎÇ ÔÈÅ ,Á×ȭÓ ÒÅÑÕÉÒÅÍÅÎÔ ÔÈÁÔ ×Å ÁÒÅ 

freed from any further obligation to the Law. 
 

 



 19 For through the law I died to the law so that I might 

live for God. 
 

·Just as we died with Christ, so we are made alive 

with Christ ɀ ÆÒÅÅ ÔÏ ȰÌÉÖÅ ÆÏÒ 'ÏÄȱ ×ÉÔÈÏÕÔ ÁÎÙ 

encumbrance: 
ÀThe death [Christ] died, he died to sin once for all; but the life he 

lives, he lives to God. In the same way, count yourselves dead to 
sin but alive to God in Christ Jesus. Therefore do not let sin reign 
in your mortal body so that you obey its evil desires. Do not offer 
the parts of your body to sin, as instruments of wickedness, but 
rather offer yourselves to God, as those who have been brought 
from death to life; and offer the parts of your body to him as 
instruments of righteousness. (Rom 6:10-13 NIV) 
 
 



 20a I have been crucified with Christ and I no longer 

live, but Christ lives in me.  
 

·Christ was representing us when he was crucified 

and therefore God views us as having been crucified 

with Christ. 

 
 



 20a I have been crucified with Christ and I no longer live, 

but Christ lives [with reference to] in me.  
 

·There are many passages (for example John 14-16) that 
teach that Christ lives in us through his Spirit. 

· 4ÈÅ 'ÒÅÅË ÔÒÁÎÓÌÁÔÅÄ ȰÉÎ ÍÅȱ ÃÁÎ ÁÌÓÏ ÂÅ ÔÒÁÎÓÌÁÔÅÄ ȰÉÎ 
ÒÅÆÅÒÅÎÃÅ ÔÏ ÍÅȱ ÏÒ ȰÂÅÃÁÕÓÅ ÏÆ ÍÅȱȢ 

·For example in Gal 1:24 where the same Greek phrase is 
used, it is translated: 
ÀȰ!ÎÄ ÔÈÅÙ ÐÒÁÉÓÅÄ 'ÏÄ because of ÍÅȱ 
ÀNot ȡ Ȱ!ÎÄ ÔÈÅÙ ÐÒÁÉÓÅÄ 'ÏÄ in ÍÅȱ  

·3Ï ÈÅÒÅȟ Ȱ#ÈÒÉÓÔ ÌÉÖÅÓ ×ÉÔÈ ÒÅÆÅÒÅÎÃÅ ÔÏ ÍÅȱȢ 'ÏÄ ÓÅÅÓ 
ÍÙ ÌÉÆÅ ÁÓ ÐÅÒÆÅÃÔ ÂÅÃÁÕÓÅ ÈÅ ÓÅÅÓ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÌÉÆÅ ÉÎ ÐÌÁÃÅ ÏÆ 
my life. 

 
 



 20b The life I live in the body, I live by faith in the Son of 

God, who loved me and gave himself for me. 
 

·!ÌÔÈÏÕÇÈ 0ÁÕÌ ÐÒÅÖÉÏÕÓÌÙ ÓÁÉÄ ÈÅ ȰÎÏ ÌÏÎÇÅÒ ÌÉÖÅÓȱ 
(in one sense), he obviously still does live! 
·"ÕÔ ÔÈÅ ÌÉÆÅ ×Å ÌÉÖÅ ÏÕÔ ÈÅÒÅ ȰÉÎ ÔÈÅ ÆÌÅÓÈȱ ÉÓ Á ÌÉÖÉÎÇ 

out (by faith) of what Christ has done for us. 
·We clearly see here also that Paul was motivated by 

the love that Christ had for him as demonstrated in 
the sacrifice that Christ made for him! 

 
 



 21 I do not set aside the grace of God, for if righteousness 

ÃÏÕÌÄ ÂÅ ÇÁÉÎÅÄ ÔÈÒÏÕÇÈ ÔÈÅ ÌÁ×ȟ #ÈÒÉÓÔ ÄÉÅÄ ÆÏÒ ÎÏÔÈÉÎÇȦȱ 
 

·Paul seems to be answering an objection made by the 
Judaizers that by rejecting obedience to the Law as the 
means by which men get in right standing with God, 
0ÁÕÌ ×ÁÓ ÉÇÎÏÒÉÎÇ ɉÏÒ ȰÓÅÔÔÉÎÇ ÁÓÉÄÅȱɊ ÔÈÅ ÇÒÁÃÅ ÔÈÁÔ 
God had given to the nation of Israel. 

·0ÁÕÌȭÓ ÒÅÓÐÏÎÓÅ ÉÓ ÔÈÁÔ ÈÅ ÉÓ ÎÏÔ ÓÅÔÔÉÎÇ ÁÓÉÄÅ ÔÈÅ ÇÒÁÃÅ 
of God ɀ to the contrary: if it were possible to obtain 
right standing with God apart from grace (though law 
keeping), then there would have been no need for 
Christ to die! 

 



·Paul Gives a Short, Authoritative Greeting (1:1-5) 
·Paul Gives a Strong Warning (1:6-10) 
·Paul Proves That He Received the Gospel Directly 

from God ɀ Not from Men (1:11-2:14) 
·Paul Defends His Law-Free Gospel Using Several 

Arguments (2:15-5:12) 
À0ÁÕÌ ÁÐÐÅÁÌÓ ÔÏ ×ÈÁÔ ÔÈÏÓÅ ×ÈÏ ÁÒÅ Ȱ*Å×Ó ÂÙ ÂÉÒÔÈȱ 

already know (2:15ɀ21) 
À0ÁÕÌ ÁÐÐÅÁÌÓ ÔÏ ÔÈÅ 'ÁÌÁÔÉÁÎÓȭ ÐÅÒÓÏÎÁÌ ÅØÐÅÒÉÅÎÃÅ ÏÆ ÔÈÅ 

Gospel (3:1-5) 
 



 15 "We who are Jews by birth [like Peter, Paul and Barnabas] 

ÁÎÄ ÎÏÔ ΄'ÅÎÔÉÌÅ ÓÉÎÎÅÒÓȭ [as they are viewed by the Jews, 

because the Gentiles do not keep the Law] 

 16 know that a man is not justified [or put in right standing with 

God] by observing the law, but by faith [- a wholehearted, life-

changing, personal trust and dependence] in [the finished 

work of] Jesus Christ [on our behalf] . So we, too, have put our 

faith in Christ Jesus that we may be justified by faith in Christ 

and not by observing the law, [and we who are Jews by birth 

know this is necessary] because [our own scriptures teach in 

Psalm 143:2, for example that] by observing the law no one 

will be justified. 



17 "If, while we seek to be justified in Christ ɍÂÙ ÔÒÕÓÔÉÎÇ ÉÎ #ÈÒÉÓÔȭÓ 

work on our behalf], it becomes evident that we ourselves are 

sinners [because we have given up on trying to keep the law in 

order to be saved and have turned to Christ instead], does that 

mean that Christ promotes sin? Absolutely not [ - your conclusion 

does not follow from your premises]! 

 18 If I rebuild what I destroyed [that is, if I go back to teaching that 

we need to keep the Law], I prove that I am a lawbreaker [because 

I will be admitting that we should have all been keeping the Law all 

along]. 

 19 For through [Christ meeting the requirements of] the law I died to 

the law [that is, I am released from its legal claim over me] so that I 

might [be free to] live for God. 



20 I have been crucified with Christ [that is, Christ was crucified 

on my behalf] and I no longer live [as God sees it], but Christ 

lives [on behalf of] in me. The life I live in the body, I live by 

faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me. 

 21 [By looking to Christ for salvation] I do not set aside the grace 

of God [as expressed in the Law given to Israel], for if 

righteousness could be gained through [my keeping] the law, 

Christ died for nothing ɍÔÈÁÔ ÉÓȟ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÄÅÁÔÈ ×ÏÕÌÄ ÈÁÖÅ 

been unnecessary, if men could have been saved by keeping 

the Law themselves]Ȧȱ 



 1 You foolish Galatians! Who has bewitched you? Before your 

very eyes Jesus Christ was clearly portrayed as crucified. 

 2 I would like to learn just one thing from you: Did you receive 

the Spirit by observing the law, or by believing what you 

heard? 

 3 Are you so foolish? After beginning with the Spirit, are you 

now trying to attain your goal by human effort? 

 4 Have you suffered so much for nothing--if it really was for 

nothing? 

 5 Does God give you his Spirit and work miracles among you 

because you observe the law, or because you believe what you 

heard? 

  



 1 You foolish Galatians! Who has bewitched you? Before your 

very eyes Jesus Christ was clearly portrayed as crucified. 
 

·0ÁÕÌȭÓ ÕÔÔÅÒ ÄÉÓÍÁÙ ÒÅÁÌÌÙ ÃÏÍÅÓ ÔÈÒÏÕÇÈ ÈÅÒÅ ɀ How could 

they be so illogical, so foolish as to turn away from the 

liberating Gospel that Paul had so clearly and vividly 

presented to them ɀ a Gospel whose central tenet is that 

Jesus was crucified on our behalf in order to set us free from 

ÔÈÅ ,Á×ȭÓ ÃÏÎÄÅÍÎÁÔÉÏÎȩ 

·Their behavior is so bizarre that it almost seems like 

someone has hypnotized them! 

 

 



2 I would like to learn just one thing from you: Did you receive the 

Spirit by observing the law, or by believing what you heard? 
 

·This is a rhetorical question: obviously they received the 

Spirit by believing what they heard, that is, the gospel. 

·The receiving of the Spirit marked the beginning of their 

salvation because every believer in this age receives the 

Spirit at the point of salvation (compare 1 Corinthians 

12:13, Eph 1:13). 

·)Î ÏÒÄÅÒ ÆÏÒ 0ÁÕÌȭÓ ÁÒÇÕÍÅÎÔ ÔÏ ÈÁÖÅ ÆÏÒÃÅȟ ÔÈÅÒÅ ×ÏÕÌÄ 

have to have been clear evidence that the Galatians had 

received the Spirit at the time they believed the Gospel. 



2 I would like to learn just one thing from you: Did you receive the 

Spirit by observing the law, or by believing what you heard? 
 

·Often in the early church, the giving of the Spirit was 

evidenced by miraculous signs such as the ability of 

believers to immediately begin speaking in an unlearned 

ÌÁÎÇÕÁÇÅ ɉÒÅÆÅÒÒÅÄ ÔÏ ÁÓ ȰÓÐÅÁËÉÎÇ ÉÎ ÔÏÎÇÕÅÓȱɊȡ 
ÀWhile Peter was still speaking these words, the Holy Spirit came 

on all who heard the message. The circumcised believers who had 
come with Peter were astonished that the gift of the Holy Spirit 
had been poured out even on the Gentiles. For they heard them 
speaking in tongues and praising God. Then Peter said, "Can 
anyone keep these people from being baptized with water? They 
ÈÁÖÅ ÒÅÃÅÉÖÅÄ ÔÈÅ (ÏÌÙ 3ÐÉÒÉÔ ÊÕÓÔ ÁÓ ×Å ÈÁÖÅȢȱ (Act 10:44-47 NIV) 



   2 I would like to learn just one thing from you: Did you receive 

the Spirit by observing the law, or by believing what you 

heard? 
 

·Apparently some among the Galatians were able to 

work miracles by the power of the Spirit because Paul 

mentions this a few verses later: 
Àɍ'ÏÄɎ ÓÕÐÐÌÉÅÓ ÔÈÅ 3ÐÉÒÉÔ ÔÏ ÙÏÕ ÁÎÄ ×ÏÒËÓ ÍÉÒÁÃÌÅÓ ÁÍÏÎÇ ÙÏÕȣ 

(Gal 3:5 RSV) 

·But remember, even in the early church, not every 

Christian was given the ability to perform miracles: 
ÀAre all apostles? Are all prophets? Are all teachers? Do all work 

miracles? Do all have gifts of healing? Do all speak in tongues? 
Do all interpret? But eagerly desire the greater gifts. And now I 
will show you the most excellent way. (1Co 12:29-31 NIV) 

 



   2 I would like to learn just one thing from you: Did you 

receive the Spirit by observing the law, or by believing 

what you heard? 
 

·Later in the Galatian letter, Paul lists other evidences 
of the Spirit that should be present in the life of 
every genuine Christian: 
ÀBut the fruit of the Spirit is love, joy, peace, patience, 

kindness, goodness, faithfulness, gentleness and self-control. 
(Gal 5:22-23 NIV) 

 

 



  3 Are you so foolish? After beginning with the 

Spirit, are you now trying to attain your goal by 

ÈÕÍÁÎ ÅÆÆÏÒÔ ɍÌÉÔÅÒÁÌÌÙȟ ȰÔÈÅ ÆÌÅÓÈȱɎȩ 
 

·4ÈÅ ×ÏÒÄ ÔÒÁÎÓÌÁÔÅÄ Ȱhuman effortȱ ÉÎ ÔÈÅ .)6 ÉÓ 
ÔÈÅ 'ÒÅÅË ×ÏÒÄ ÆÏÒ ȰÆÌÅÓÈȱȢ 
·There is probably a play on words here, since 

their human efforts involved a cutting away of 
ȰÆÌÅÓÈȱ ÔÈÒÏÕÇÈ ÃÉÒÃÕÍÃÉÓÉÏÎȢ 
·4ÈÅ 'ÒÅÅË ×ÏÒÄ ÔÒÁÎÓÌÁÔÅÄ Ȱto attain your goalȱ 
ÉÎ ÔÈÅ .)6 ÉÓ Á ×ÏÒÄ ÔÈÁÔ ÍÅÁÎÓ ÔÏ Ȱcomplete, 
accomplish; finish, or endȱ ɉ"ÁÒÃÌÁÙ .Å×ÍÁÎ 
Greek English Dictionary) 



  3 Are you so foolish? After beginning with the Spirit, 

are you now trying to attain your goal by human 

ÅÆÆÏÒÔ ɍÌÉÔÅÒÁÌÌÙȟ ȰÔÈÅ ÆÌÅÓÈȱɎȩ 
 

·(ÁÖÉÎÇ ÅÓÔÁÂÌÉÓÈÅÄ ÔÈÁÔ ÔÈÅ 'ÁÌÁÔÉÁÎÓȭ ÒÅÌÁÔÉÏÎÓÈÉÐ 
with God began when they received the Spirit 
(through faith), the foolishness of trying to 
complete that relationship though human efforts (to 
keep the law)  becomes obvious. 
·As Paul explains to the Philippians (using very similar 

Greek words): 
ÀAnd I am sure of this, that he who began a good work in you 

will bring it to completion at the day of Jesus Christ. 
(Phi 1:6 ESV) 



   4 (ÁÖÅ ÙÏÕ ÓÕÆÆÅÒÅÄ ɍÏÒ ÐÅÒÈÁÐÓ ȰÅØÐÅÒÉÅÎÃÅÄȱ- 

RSV] so much for nothing--if it really was for 

nothing? 
 

·4ÈÅ ×ÏÒÄ ÔÒÁÎÓÌÁÔÅÄ ȰÓÕÆÆÅÒÅÄȱ ÉÎ ÔÈÅ .)6 ÃÏÕÌÄ 
ÈÁÖÅ Á ÍÏÒÅ ÇÅÎÅÒÁÌ ÍÅÁÎÉÎÇ ÏÆ ȰÅØÐÅÒÉÅÎÃÅÄȱȟ ÉÎ 
which case it would be a reference the experiences 
that accompanied their receiving the Spirit. 
·Paul here reminds them of what is at stake ɀ their 
ÖÅÒÙ ÓÁÌÖÁÔÉÏÎȢ 4Ï ÅØÐÅÒÉÅÎÃÅ ×ÈÁÔ ÔÈÅÙ ÄÉÄ ȰÆÏÒ 
ÎÏÔÈÉÎÇȱ ×ÏÕÌÄ ÍÅÁÎ ÔÈÁÔ ÔÈÅÙ ×ÅÒÅ ÎÏÔ ÓÁÖÅÄ 
after all! 
·"ÕÔ 0ÁÕÌ ÈÏÌÄÓ ÏÕÔ ÈÏÐÅ ÔÈÁÔ ÉÓ ÎÏÔ ÔÈÅ ÃÁÓÅȠ ȰÉÆ ÉÔ 
ÒÅÁÌÌÙ ×ÁÓ ÆÏÒ ÎÏÔÈÉÎÇȱ 



 5 Does God give you his Spirit and work 

miracles among you because you observe the 

law, or because you believe what you heard? 
 

·This is basically the same question Paul asked 
them in verse two, but here he explicitly 
mentions the miraculous acts produced by the 
Spirit. 
·Most likely the reason that Paul here emphasizes 

these dramatic, miraculous evidences of the 
Spirit is because they are easily observable and 
therefore anyone who tries to argue with Paul 
will have a hard time refuting this point. 



·7ÈÁÔ ÉÓ ÔÈÅ ÅÖÉÄÅÎÃÅ ÏÆ ÔÈÅ (ÏÌÙ 3ÐÉÒÉÔȭÓ ×ÏÒË ÉÎ our 
lives? 
·On what basis did we receive the Spirit? 



·Should we even be asking this question? 
ÀAs we have already seen, Paul, while expressing confidence that the 

Galatians have received a genuine saving work of the Spirit in their 
lives (3:3,5; 5:10), expresses concern that this may not prove out in the 
end (1:6-9; 3:4). 
ÀThough the Galatians have performed miracles, Jesus warns that there 
×ÉÌÌ ÂÅ ÔÈÏÓÅ ÏÎ ÔÈÅ ÌÁÓÔ ÄÁÙ ×ÈÏ ÓÁÙ ÔÏ ÈÉÍȟ ȰLord, Lord, did we not 
prophesy in your name, and in your name drive out demons and 
perform many miracles?ȱ ɉ-ÁÔ 7:22 .)6Ɋ ÁÎÄ ÙÅÔ ÈÅ ×ÉÌÌ ÓÁÙ ÔÏ ÔÈÅÍȡ ȰI 
never knew you. Away from me, you evildoers!ȱ ɉ-ÁÔ 7:23 NIV) 
ÀFor this reason Paul warns the professing Corinthian believers: 
ȰExamine yourselves to see whether you are in the faith; test yourselves. 
Do you not realize that Christ Jesus is in you--unless, of course, you fail 
the test?ȱ ɉΤ#Ï 13:5 NIV) 
À0ÅÔÅÒ ÁÆÔÅÒ ÌÉÓÔÉÎÇ Á ÎÕÍÂÅÒ ÏÆ ÅÖÉÄÅÎÃÅÓ ÏÆ 'ÏÄȭÓ ÄÉÖÉÎÅ ÐÏ×ÅÒ ÉÎ ÏÕÒ 
ÌÉÖÅÓ ÔÅÌÌÓ ÕÓ ÔÏ Ȱmake your calling and election sure. For if you do these 
things, you will never fall, and you will receive a rich welcome into the 
eternal kingdom of our Lord and Savior Jesus Christȱ ɉΤ0Å 1:3-11 NIV)  
 



·What are some of the evidences given in Scripture 
that the Spirit is at work in us and that we are 
genuinely saved? 
ÀAs we have seen in the Galatian letter, the first evidence is 

faith: a wholehearted, life-changing, personal trust and 
dependence on the finished work of Christ alone in order 
to have right standing with God. 
ÀPaul later in the Galatian letter lists the fruit of the Spirit 

as: love, joy, peace, patience, kindness, goodness, 
faithfulness, gentleness and self-control. (Gal 5:22-23) 



·What are some of the evidences given in Scripture 
that the Spirit is at work in us and that we are 
genuinely saved? 
ÀJesus lists characteristics of those who are a part of his kingdom 

in the Sermon on the Mount: poor in spirit, mourn (over sin), 
meek, hunger and thirst for righteousness, merciful, pure in 
heart, peacemakers, etc. (Mat 5:1ff) 
À0ÅÔÅÒ ÌÉÓÔÓ ÅÖÉÄÅÎÃÅÓ ÏÆ 'ÏÄȭÓ ÄÉÖÉÎÅ ÐÏ×ÅÒ ÉÎ ÏÕÒ ÌÉÖÅÓȡ ÆÁÉÔÈȟ 

goodness, knowledge, self-control, perseverance, godliness, 
brotherly kindness, and love (2Pe 1:5-7 NIV) 
ÀThe Apostle John throughout 1 John lists the qualities that we 
ÓÈÏÕÌÄ ÌÏÏË ÆÏÒ ÉÎ ÏÕÒ ÌÉÖÅÓ Ȱso that you may know  that you have 
eternal lifeȱ ɉΣ*Ï 5:13): Believing the truth about Jesus, living 
holy lives, loving your fellow believers by meeting their needs. 



·7ÈÁÔ ÉÓ ÔÈÅ ÅÖÉÄÅÎÃÅ ÏÆ ÔÈÅ (ÏÌÙ 3ÐÉÒÉÔȭÓ ×ÏÒË ÉÎ our 
lives? 
·On what basis did we receive the Spirit? 



·He saved us, not because of righteous things we had 
done, but because of his mercy. He saved us through 
the washing of rebirth and renewal by the Holy Spirit 
(Tit 3:5 NIV) 
·For it is by grace you have been saved, through faith-

-and this not from yourselves, it is the gift of God-- 
not by works, so that no one can boast. For we are 
God's workmanship, created in Christ Jesus to do 
good works, which God prepared in advance for us to 
do. (Eph 2:8-10 NIV) 



Rock of Ages 






